
Már a legrégibb  
ókorban k ísérle­
tez tek  azzal, hogy  
egyes szavak at, je ­
lek et, ső t k isebb  
szövegeket m echa­
nikus ú ton  sokszo­
rosítsanak. À b ab i­
lon i ásatásoknál jó  
n éh ány agyagból, 
fából, m eg k őb ől 
v ése tt  b élyegző­
fé lé t ta lá ltak , am e­
lyek k el n y ílván  
árukat, m eg egyéb  
tárgyak at p ecsétel­
tek  le és a k iadott  
törvén yek et, m eg  
rendeleteket h ite ­
lesíte tték . A ztán  
K ínában jó  ö t év ­
századdal előbb  
ism erték  már a 
„fatáb la le v o n ato ­
k a t” , m in t E uró­
pában.

A  szétszedh ető , külön  b etűk kel 
való  n yom tatás felta lá lása  azonban  
m égis G utenberg János, m ainzi p o l­
gár n evéhez fűződik  és á lta lában  őt 
tek in tik  a n yom d ászat atyján ak , 
noha m ár életéb en  akadtak  veté ly -  
társa i, ak ik  m aguknak k övete lték  
a felta lá lás d icsőségét. A  rendszert 
csakugyan sokan m egkísérelték , de 
b izon yos, h ogy a b etű k  öntése G uten­
berg érdem e, aki p on t ötszáz évve l 
eze lő tt, 1440-ben farag ta  k i az első  
betűöntőformákat. E lső  nagyobb n yom ­
dai vállalkozása F u st Jánossal tár­
su lva a B iblia  vo lt 1450-ben, de 
F u st adván a p én zt, rövid  idő m úlva  
m agának foglalta  le a nyom d át  
s G utenberget k ite tte .

A  k ön yvn yom tatás igen  gyorsan  
elterjedt N ém etországban, bár ele-
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in te általában  id e­
genkedve fordul­
tak  el a k ezd et­
leges n y o m ta to tt  
b etű k tő l, m ert h i­
szen  a jó v a l szebb  
és d íszesebb k iá llí­
tású  k ézzel írott  
k önyvekhez vo ltak  
szokva. N éhány  
évtized  a la tt m eg­
ism erték  a könyv-  
n y o m ta tá st O lasz­
országban, S vájc­
b an, Franciaor­
szágban és M agyar- 
országon is, ú gy , 
h ogy 1454-től 1500- 
ig  23.000 darab  
n y o m ta to tt k önyv  
forgott közkézen. 
E zek  a sok at em ­
legetett  
b ulu m ok ’

A  k öny vn yom ta-

,m cuna-

gyors elterje­
dése tu lajdonkép  egy  háborús szeren­
csétlenség k övetkezm én ye. M ainz v á ­
rosát u gyanis 1462-ben m egrohanták  
és elfoglalták  A d olf nassaui vá lasztó- 
fejedelem  csapatai. Az ezzel járó  
p usztítás és gyú jtogatás a lkalm ával 
a G utenberg— F ust-fé le  n yom d át is 
szétrom bolták  és fe lgyú jto tták . Az 
it t  a lk alm azott tan u lt m unkások  
ekkor riadtan  széledtek  szét m ás 
békésebb tájakra s m egism ertették  
a v ilággal az addig fé ltv e  őrzött 
titk o t.

É rdekes, h ogy  a B ib lia  után  k ö v et­
kező m ásodik  terjedelm esebb  k ön yv  
N ém etországban  —  B occaccio D eka- 
m eroniának fordítása v o lt!  . . .

N álu nk , M agyarországon Gercb 
L ászló budai prépost m ár 1473-ban  
Budára h ív ta  Hess András „nyom -
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